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 Az „Így láttam és értem meg 
a bolsevizmus rémuralmát Ma-
gyarországon” c. kötet is hét-
köznapi történelem, de az utób-
bi hetek magyarországi esemé-
nyei is bizonyára felkerülnek a 
történelem lapjaira hallhattuk 
Demeter Lászlótól. Ez utóbbi 
állítás érzékeltetésére elmond-
ta, hogy Bencsik András, a 
Demokrata főszerkesztője, aki 
vendége lett volna az estnek, 
nem érkezhetett meg, mert Bu-
dapest utcáin egy gumilövedék 
sebesítette meg, s kórházi keze-
lésben részesül. Megjegyezte 
azt is, hogy a képkiállítás kata-
lógusának elkészítésekor még 
nem szerepelt egy T-34-es tank, 
rajta fiatalokkal, akik lyukas
zászlót lobogtatnak, mert ez 
a kép 2006. október 23-án ké-
szült. Végezetül elmondta azt, 
hogy az est résztvevői a kiállí-
tás plakátját aláírva tiltakoztak 
az október 23-iki budapesti 

Hétköznapok történelme

dicstelen rendőri „szereplés” el-
len, így ez a plakát is a kiállítás 
részévé vált.

A bevezető után Csüllög Me-
linda csellójátéka – Bach szóló-
szonátáját adta elő – teremtette 
meg az emelkedett hangulatot 
ahhoz, hogy Anga Sterrenberg 
festőművész, képeit röviden be-
mutatva nyissa meg saját kiál-
lítását. A művész nő elmondta, 
hogy tizenkét képe két hét alatt 
született, de előtte évtizedekig 
értek a lelkében. Katartikus 
élménye volt a Terror házában 
tett látogatás és férjének elbe-
szélései börtönéveiről, valamint 
Németországban élő édesapja 
naplója, ami az 56-os magyar-
országi események kapcsán 
készült újságkivágásokkal il-
lusztrálva. Úgy érezte – mondta 
Anga Sterrenberg –, hogy a for-
radalom 50. évfordulója a leg-
megfelelőbb pillanat volt arra, 
hogy ezeket az élményeit ecset-

jével megfogalmazza. A mű-
vésznő gondolatait Horváthné 
Kepenyes Edit fordította a kö-
zönségnek.

A könyvbemutatót kisléghi 
Nagy Lehel ifjúkori szarvasi 
emlékeinek felidézésével kezd-
te. Elmesélte, hogy nyári szü-
netekben több alkalommal ven-
dégeskedett keresztapja, Bolza 
Pál kastélyában, latin különbö-
zeti vizsgáit is Szarvason, az 
Evangélikus Főgimnáziumban 
tette le. Beszélt ezt követően az 
arisztokrácia 50-es évekbeli kí-
méletlen üldözéséről, melynek 
ő is áldozata lett: koholt vádak-
kal 14 év börtönre ítélték. Közel 
négy év letöltése után, 56 októ-
ber végén szabadult, s mivel úgy 
látta, hogy a forradalom és sza-
badságharc a nyugati hatalmak 
cinikus és passzív hozzáállása 
miatt eleve bukásra van ítélve, 
Ausztriába távozott. Kérdések-
re válaszolva Nagy Lehel el-
mondta, hogy börtönévei alatt a 
testi és lelki kínzás valamennyi 
eszközét bevetették fogvatartói. 
A bezsélgetés végén Bődi Etel-
ka gyönyörű, érzelmekben 
gazdag, meghatottságtól fűtött 
szavalata emelte tovább az est 
addig is szomorkásan fenn-
költ hangulatát. Szarvas város 
polgármestere, Babák Mihály, 
ezt követően örömmel vette 
át a városnak felajánlott kép-
sorozatot, és ígéretet tett arra, 
hogy gondoskodnak azok mél-
tó körülmények között történő 
kiállításáról. Dedikálással és 
kötetlen beszélgetéssel zárult a 
könyvbemutató, melynek részt-
vevői többségükben csatlakoz-
tak az addigra elkezdődött, a 
kormányfő lemondását követe-
lő szarvasi tüntetéshez. Itt Nagy 
Lehel a jelenlévőket kitartás-
ra bíztatta, s elmesélte, hogy 
Bécsben a nagyköveti fogadá-
son Gyurcsány Ferenc beszéde 
alatt ő is elhagyta a termet.

– A történelmet a hétköznapok írják, csak ezt nem lehet min-
dig érzékelni – mondta dr. Demeter László, a múlt héten pén-
teken, kisléghi Nagy Lehel könyvbemutatóján üdvözölve a 
szép számban megjelent közönséget, a művelődési ház kama-
ratermében.

Dedikálva
Nagy Lehel „Így láttam és ér-
tem meg a bolsevizmus rém-
uralmát Magyarországon” c. 
kötetének dedikált példányai 
1200 Ft-os áron megvásárol-
hatók, érd.: 06/20-9814-820.

A Vajda Péter Művelődési 
Központ és a Szarvasi Kézmű-
ves Egyesület tisztelettel kö-
szönti Önt, s ezúton meghívja 
a MESTERSÉGEK HÁZA 
rendezvénysorozata második 
találkozójára, melynek témája a 
csipkeverés.

Időpont: november 4. 14 óra
Helyszín: Vajda Péter Műve-

lődési Központ, Szarvas, Kos-
suth tér 3.

Program: Megnyitó, ven-
dégek köszöntése. A Szarvasi 
Kézműves Egyesület és a Go-
belin Hímző és Kézimunka 
Szakkör bemutatása. Vendé-
günk: Gervai Mária csipkeverő 
népi iparművész, társszerzője a 
Csipketörténeti érdekességek c. 
könyvnek. Előadás a csipkeve-
rés történetéről. Rövidfilm meg-
tekintése a Hunnia csipkéről.

Célunk, hogy a régi kézműves 
mesterségek tudóit, művelőit 
egy kötetlen, baráti találkozón 
vendégül lássuk, s megismer-
kedhessünk más mesterségek-
kel, alkotókkal is. 

Meghívott vendégünk csipke-
verő, szeretné felkutatni a még 
élő kézműveseket, akik csipke-
veréssel foglalkoztak Szarva-
son és a térségben. 

Kérjük – amennyiben lehe-
tősége van –, tiszteljen meg 
látogatásával bennünket, s kér-
jük, hozzon magával korábbi 
(esetleg jelenlegi) munkáiból 
ízelítőt, bemutató anyagot, fo-
tót. Ha az ismeretségében akad 
olyan alkotó, aki csipkeveréssel 
foglalkozott, vagy foglalkozik, 
kérjük tolmácsolja meghívá-
sunkat számára is. 

Kugyeláné Décsei Mónika, 
elnökhelyettes

Csipkeverés

Tisztelt Ügyfelek!
A szennyvíz-közmű nyilván-

tartását végző iroda ügyfélfo-
gadási rendje 2006. november 
1-től, az alábbiak szerint vál-
tozik: Kedd: 8-12 óráig, 13-16 
óráig; Péntek: 8-12 óráig. Hely-
színe változatlan: a Polgármes-
teri Hivatal alagsori, 28-as sz. 
irodája. Tájékoztatást munka-
időben az alábbi telefonszámon 
kérhetnek: 311-122/124-es mel-
lék. Megértésüket köszönjük.
Polgármesteri Hivatal Szarvas

Értesítés

Molitorisz Endre felvétele

Molitorisz Endre felvétele


